
 

 

 
 



 

Introduction 

Introduction de Mme Cajhen (Deputy Director maternelle-primaire Uccle) 
 
L'école primaire et maternelle d'Uccle est très heureuse de vous présenter la première édition de son journal. 
Ce magazine a pour but de mettre en valeur tous les talents de nos chers élèves et de leurs enseignants. 
Vous pourrez y trouver des travaux divers réalisés en classe avec les titulaires ou avec les coordinateurs, de musique, d'heures européennes, d'art, des 
reportages de sorties scolaires... 
Ce journal sera édité trois fois par an, le prochain à Pâques et le dernier en juin. 
Merci à tous ceux qui ont contribué à cette première ! 
 
Bonne lecture à toutes et tous  et surtout de belles Fêtes de Noël! 
 
The primary and nursery school of Uccle is very happy to present you the first edition of its newspaper. 
This magazine aims to highlight all the talents of our dear students and their teachers. 
You will be able to discover  various works carried out in class with the teachers or with the coordinators of levels and other areas such as  Music, 
European hours, Art, reports of school trips... 
This magazine will be published three times a year, the next at Easter and the last in June. 
 
Thanks to all who have contributed to this first publication! 
 
Happy reading to all ! And Happy Holidays! 



 

ACTIVITIES AND PROJECTS IN LEVELS AND CLASSES NURSERY-MATERNELLE 

 
 
 
Activities and projects in classes and levels in Nursery-Maternelle 
·       L’automne en maternelle FRB (S.Michiels) 
·       Le coin restaurant dans la maternelle FRA (E.Buée) 
·       Activities in Nursery EN (K.Corcoran) 
·       Lecture à haute voix en maternelle PL (M.Janas) 
·       Nous prenons soin de la santé en maternelle PL. La visite médicale (M.Janas) 
 



 



 



 



 



 



ACTIVITIES AND PROJECTS IN LEVELS AND CLASSES. PRIMARY/PRIMAIRE. 

 
-Activities and projects in classes and levels in Primary-Primaire 
· Projet de continuité entre Mat IT et P1 IT (M.Carcangiu et P.Spada) 
· Musique africaine en P1 FRA et P1 FRB (S.Begue et N.Sourisseau) 
· Festa del albero de la P1 IT (P.Spada) 
· Deutsche sektion feirt laternenfest im bois d la Cambre. Mat-P1-P2 DE (B.Maus, N.Keller and K.Bocquet) 
· Découvete de Jean-Michel Folon et de sa fondation par toutes les classes de P2 
· Different Kind of newspaper in P3ES Ethics (A.Jiménez) 
· Proyecto DDM en P3ES. El cuerpo humano (A.Jiménez) 
· Spotkanie z pisarzem Pawłem Beręsewiczem w sekcji polskiej  
· Meetings P3 PL pupils with Polish writers (E.Kowalska) 
· Progetto “La mia città” in P3 IT (E.Cataldo) 
· Hands-on Science: Ecosystems in our school and beyond in P4ES (J.L Godoy) 
· Hungarian Folk-tales in Hungarian section 
· Unsere fahrt nach Aachen. Klassen P4 L2 DE und P4 DE (S.Fricker) 
· Arte digital en P5ES (L.Díaz) 
· Visita de P5ES a la fundación Folon (L.Díaz) 
· Historias escritas por los alumnos de P5ES (L.Díaz) 
· The Slovenian traditional breakfast (P.Jan) 
· Jesteśmy klasą P5 PLa. Zapraszamy na przegląd naszej twórczości. (M. Gadomska) 



 



 



 



 
 

 



 



 



 



 



 
 



 



 



 



 
 



      
                                                                       

 

 



 

 

 

 

EUROPEAN DAY OF LANGUAGES IN SEPTEMBER 
-European day of languages in September 
·       European day of languages in P3 level 
·       European day of languages in P5 level 
 
 
 
 



 



 



 
 



 

 

 

HALLOWEEN 

-Halloween 
·       Halloween en P1 FRB (N.Sourisseau) 
·       Halloween costumes and Halloween bats made by pupils in P3PL (E.Kowalska) 
·       Halloween in P5EN (S.Corkill) 
·       Halloween costumes and Halloween activities made by pupils in P5PLA (M.Gadomska) 
·       Halloween activities made by pupils in P3DA (L.Skov) 
 
 



 



 



 



 
 



 

 

 

EUROPEAN HOURS 
-European Hours 
·       L’atelier des Heures Européennes, « Brico-Récup », a décoré halloween (E.Polo) 
·       Autoportraits réalisés pendant les Heures Européennes en P3 (E.Cataldo) 



 



 



L 2 
- Les P2 de L2 Français. Tour Eiffel 
 

 



CHORALE 

 



 



 

NOËL - CHRISTMAS 
-Noël-Christmas 
·       La visite de Saint Nicolas 
·       Contes de Noël à la bibliothèque 
·       Décorations de Noël dans les classes 
·       EEB1 Christmas card competion 

 



 



 



 



 



 



 



 
Les informations partagées sur ce Sway ont une fonction divulgatrice des activités réalisées au sein de l’École. Le téléchargement et toute autre utilisation au-delàs de ce site est strictement 
interdite, sauf autorisation expresse des titulaires de ces informations. 
The information shared on this Sway has a function of disclosing the activities carried out within the School. The download and any other use beyond this site are strictly prohibited, except 
with the express authorization of the holders of this information.                                                                                                                                              
Die auf dieser Sway bereitgestellten Informationen dienen der Bekanntgabe der innerhalb der Schule durchgeführten Aktivitäten. Das Herunterladen und jede andere Nutzung außerhalb 
dieser Website ist strengstens untersagt, es sei denn, die Inhaber dieser Informationen haben dies ausdrücklich genehmigt. 


